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AnHoTanus. CraTbsd NOCBSIIEHA AaHAJINW3Y AaHIJIOS3BIYHOIO MACCMEIUIHOrO TEKCTa O
3I0pOBOM MHUTAaHHWU U CHOCOOOB peanu3aly ero KIH4YeBbIX HapameTpoB. Ha mpumepe TekcToB
KYJIMHapHBIX PELENTOB, NIMPOKO MPEACTaBICHHBIX B OpPUTAHCKUX M aMEPUKAHCKUX XKYypHalax, a
Takke 23eKTpoHHbIXx CMMU, nokazana cnenuduka HMX s3bIKOBOro odopmieHus. B kauectBe
MaTepHalia UCCIIEJOBaHUs CIyXKaT KyJIMHApHbIe peLenTsl, onyOauKkoBaHHbIe B xKypHanax BBC good
food, Cooking light, Olive u pa3MmemnieHHble Ha caWTax YyKa3aHHBIX M3JaTEIbCTB. ABTOD
paccMaTpuBaeT KyJMHApHBIA pelenT KakK IOJHOLEHHBIM TEKCT, OJHYy M3 (opM peaau3aluu
MaccmeauiiHoro auckypca 30K B menoM M mMaccMeIMHHOrO HYTPUIMOHAIBHOTO AMCKypca B
YaCTHOCTH M BBIIENSET €ro KIIYeBble TEKCTOOOpasyrollue NPU3HAKU, K KOTOPHIM OTHOCHT:
MH(OPMATUBHOCTb, CBA3HOCTh, CMBICIIOBYIO 11€JI0CTHOCTb, 3aBEPIICHHOCTb, WIEHUMOCTb. Mcxoas u3
pe3yabTaTOB TMPAKTUYECKOTO aHaiM3a BBIOOPKH, aHIJIOS3BIYHBIM  KYJIMHApPHBIM  perentam
XapaKTepHbl CJEAYIONIME OCOOEHHOCTH: YHNOTPEOJEeHUE HMOLMOHAIBHO-OLEHOYHOW JIEKCHUKH,
pacpoOCTPAaHEHHOCTh HMMEH CYLIECTBUTENIBHBIX, MMEH IIpUJIaraTelbHbIX, TIJAarojioB, a TaKXKe
HCIOJIb30BaHUE TMPOCTHIX NPEJIOKEHUH, B TOM 4YHUCIE, BONPOCHUTEIbHBIX U MOOYIUTENbHBIX
KOHCTpyKUui. IlapaMeTpsl KyJlIMHapHOro peLenTa, BBIABICHHBIE B XOJE MCCIEAOBaHUSA,
OoOyCIIOBJIEHBI M MOJYMHEHBl €ro MparMaTuke — MpUBJI€Yb BHUMAHUE IIEJIEBOM ayIAUTOPUH H
CIOCOOCTBOBATh CaMOCTOSITEIbHOMY IIPUTOTOBIIEHUIO TOTO MM UHOTO OJIt0/1a.

Kuaruesbie cioBa: guckypc 30K, KynuHapHBId pelenT, MacCMEIWWHBIA JHCKYpC,
HYTPULIMOHAJIBHBIN JHUCKYPC, CTPYKTYpHbIE OCOOCHHOCTH, TEKCT O 3[0POBOM IHTaHUH,
TEeKCTOOOpa3yrollre IPU3HAKHU, I3bIKOBbIE OCOOCHHOCTH.
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Abstract. The article is devoted to the analysis of the English mass media text on healthy
nutrition and ways to implement its key parameters. Based on the texts of culinary recipes, widely
presented in British and American magazines, as well as electronic media, the specificity of their
language design is shown. The research material is culinary recipes published in the BBC good food,
Cooking light, Olive magazines and posted on the websites of these publishers. The author considers
a culinary recipe as a full-fledged text, one of the forms of realization of the mass media discourse of
healthy lifestyles in general and the mass media nutritional discourse, in particular, and highlights its
key text-forming features, which include: information content, coherence, semantic integrity,
completeness, articulation. Taking into account the results of the sample analysis we point out that
the English culinary recipes are characterized by: the use of emotional and evaluative vocabulary, the
prevalence of nouns, adjectives, verbs, as well as the use of simple sentences, including interrogative
and incentive constructions. The parameters of the culinary recipe identified in the course of the study
are determined and subordinated to its pragmatics — to attract the attention of the audience and
promote self-preparation of a particular dish.

Key words: healthy lifestyle discourse, culinary recipe, mass media discourse, nutritional
discourse, structural features, text on healthy eating, text-forming features, language features.

BBenenue

Cerogusi mpoOiema 370poBOro 00pas3a >KU3HU 3BYYHUT OCOOEHHO OCTpO,
MOCKOJIbKY Y€JIOBEK B OOJIbIIEH CTETIEHU OCO3HAET 3HAYMMOCTh JJAaHHOT'O BOIpoca U
BCE YaIlle CTPEMUTCS Ha MPAKTUKE MCIOB30BaTh npuHIUIBI 300K [ApTionuna, 2009;
Hazapoa u ap., 2007]. OgeBuano, uto ¢enomen 30K BO MHOXKECTBE CBOHX
MPOSIBJICHUM BBINIEN 3a MPEebl UCKITIOUYUTEIbHO MEAUIIMHBI U PACIIPOCTPAHUII CBOE
BIIUsSIHUE B oOsactu mncuxonoruu, ¢umocoduu, commonoruu, CMU u nmaxe
muHTBUCTUKU. Eciu B pycne ncuxonoruu u gunocodun seierne 30X crano Hexoi
UJICOJIOTHEH, 0CO00M MpOorpaMMoi, 0OecTieunBaromieil KoM(pOPT U YMUPOTBOPEHHUE €TO
MOCJIEIOBATENIO, B COIIMOJIOTHU — COIMATILHO 3HAYMMBIM (DEHOMEHOM, TO B KOHTEKCTE
CMMU u MTUHTBUCTUKY TTEPBOCTENEHHOE 3HAUCHUE TTPHUOOPEN HEMOCPEICTBEHHO SI3bIK U
nonyisipu3anus uae u npuHuunoB 302K mpu moMoIIM pa3WYHbIX MEXAHU3MOB
(BepOanbHBIX U HEBEpOATLHBIX) BO3JICUCTBUS Ha IEJIEBYIO ayJAUTOPHUIO U €€ CUCTEMY
IIEHHOCTEH, BKyChl, uaeansl u T.1. IIpu stom cpemu acnektoB 30X, perynspHo
MPUBJICKAIONINX K ce0e BHUMaHue, B TOM yucie, B noje CMU ocobast poab oTBOAUTCS
BOIIPOCaM MPaBUJIBHOTO MUTaHKS Kak HanOojee 3HaunMomy acnekty 30K [Hazaposa
u jp., 2007; Goldberg, 1992].



[{enpro HACTOSIETO UCCIIEIOBAHUS SIBJIAETCS AHAJIM3 MAaCCMEIUMHBIX TEKCTOB O
3I0POBOM MMHUTAHHUH, PEMIPE3CHTUPYIOMIMX COOO0M B MTMPOKOM CMBICIIE MAaCCMEINIHBIN
muckypce 30X, B y3KOM — HYTPUIMOHAJIBHBIA JHCKYPC, Pa3BOPAUYUBAIONIUICSA B
MPOCTPAHCTBE MAacCMEIWa W 3aTparuBaroONIuil MPOOJIeMy TMPABWIBHOTO ITHTAHHS.
3HayuTENbHAsS YacTh HCCIEJOBAHMS TOCBSIIEHA ONUCAHUIO OTJIMYUTEIbHBIX
TEKCTOOOpa3yIOIIUX MNPU3HAKOB AHIJIOSA3BIYHOTO KYJIMHAPHOTO pEIENTa, a TakKke
BBISIBJICHUIO KJIIOUEBBIX SI3BIKOBBIX MEXaHU3MOB, HCIOJb3YEMbIX B O0O3HAUYECHHBIX
TEKCTax.

Marepuajbl 1 METOIbI

MeTo0I0OTHYECKYI0  OCHOBY  HACTOAIIEIO  HCCIEHOBAaHUS  COCTaBJISIOT
HUKECHeyIonue oOlMe U YaCTHbIE JTMHTBUCTHUECKUE METOJIbI U MIPUEMBI:

— JIUCKYPCUBHBIN aHanmu3 ObLI C(POKYCHUPOBAH Ha CHEUU(PHUKE AHTIOSI3BIYHOTIO
MaCcCMEIMUHOTO HYTPUIMOHAIIBHOTO IUCKYpCa, PENPE3EeHTUPYEMOTro, B TOM YHCIIE, B
(hopme KyJIMHAPHBIX PELENTOB,;

— CEMaHTUYECKHUI aHaIu3 IMOApa3yMeBal CETMEHTHUPOBAaHUE TEKCTa U OTOOp
KJIFOYEBBIX CJIOB B KOHTEKCTE;

— CHUHTaKCHUYECKHUH aHAJIN3 IO3BOJIWI pACCMOTPETH U OIUCATh CHHTAKCHUYECKYIO
CTPYKTYpPY NPEAJIOKEHUHN B IpEIeNax KyJINHAPHBIX PELENTOB;

— MOp(OJIOrMYECKUI aHaJIU3 UCIIOIB30BAJICS C LETbIO OMUCAHUS YaCTEPEUHBIX
0COOEHHOCTEM JIEKCEM, BXOISIINX B COCTAaB TEKCTOB KYJMHAPHBIX PELIENTOB;

— OnMcaTeNbHBI METOJA Jlal BO3MOXKHOCTb IPEACTaBUTh M HCTOJIKOBATH
pe3yJIbTaThl IPAKTUYECKOTO aHAIN3a SI3bIKOBOTO MaTepHala.

B kadecTBe Marepuana MCCIEAOBAaHUS 3asBICHBI AHTJIOSN3bIYHBIE TEKCTHI O
3I0pOBOM MHTAaHWU — KyJIHMHapHbIE PELENnThbl, OnmyOJuKoBaHHbIe B KypHaiax BBC
good food, Cooking light, Olive u pa3merniennsie B cetu IHTEpHET, IPE3CHTYIOIINE
MPOJIYKTHI, OJIF0/1a, OTHOCSIITUECS K KAaTETOPHH TMOJIE3HOM, HU3KOKAIOPUITHOW U T..
nuu. O0mumii 00beM MpOaHaTU3UPOBAHHOTO MaTepuana coctaBisieT 620 TeKcToB
(38,4 m.n.). BeiObop yka3zaHHBIX MEIUAPECYPCOB U MEIUATEKCTOB OOYCIIOBJEH Kak
LEISIMU U 33J]a4aMU UCCIIEI0BAHMS, TaK U cCIeNU(UKON caMUX U3AaHUi, U300UIUEM U
MOMYJSIPHOCTbIO TEKCTOB KYJIMHAPHBIX PELENTOB B 33JaHHOM MAacCMEIHIHOM
MPOCTPAHCTBE.

OOBbeKTOM MCCJIEI0BAHMUS BBICTYTIAET A3BIKOBAs MaHUpeECTAIHS
TEKCTOJIOTUYECKUX OCOOCHHOCTEH KYJIMHAPHBIX PELENTOB, MOCBAIICHHBIX BOIPOCaM
NPaBWJIBHOTO THUTaHUS M OBITYIOIIMX B  MPOCTPAHCTBE  AHTJIOA3BIYHOTO
MacCMEIMMHOTO HYTPUIIMOHAIBHOTO AUCKYpCa.

[TpenMeTom uccieoBaHusl CIyXkKaT SA3bIKOBbIE CITOCOOBI peain3aliiy KIIF0UEBbIX
TEKCTOOOPA3yIOIIMX IMapaMEeTPOB KYyJWHAPHBIX PELENTOB, OMyOJUKOBAaHHBIX B
xypHasiax BBC good food, Cooking light, Olive u pa3menieHHbIx B cetu HTEpHET.

Teopernyeckne OCHOBAHMS AHAJIN3a HYTPHLIMOHAJIBLHOIO IUCKYpCca

Cpazy BHeceM SCHOCTb B TEPMHUHOJIOTHYECKYIO 0a3y HCCIEIOBaHUS H
0003HAaYMM CBOIO TO3HUIIMIO B OTHOIIEHWU KIIFOYEBBIX TMOHSTHH, MCIOJIb3YEMbIX B
pabore. Hacrosimiee wuccienoBaHne CTPOMTCS Ha aHalU3€ Cpa3y HECKOJbKUX



JTUCKYPCUBHBIX c(ep, KOTOpble B HallleM CJlydae BBIXOAST Ha HOBBIM 3Tam
B3aUMOJAEUCTBUA. TaK, B POJIM B3aUMOJCUCTBYIOIIMX U B3AUMOJOMOIHSIIOIINX THUIIOB
JUCKYypCa BBICTYIIAOT, C OAHOM CTOPOHBI, MACCMEIMMHBIM AUCKYPC, a C APYrom —
auckypc 302K, nanee pacnafaromuics Ha OTACIbHbIE CyOIUCKYPCHI.

[IpenctaBum  anropuTM HAamKMX pasMblluleHUM. B cuwiny  TOoro, 4ro
PAaCCMOTPEHUIO TIOJIBEPraloTCsA 3JIEKTPOHHBIE BEPCUU KYPHAJIOB IO MUTAHUIO,
CITy’KaIllfe OJTHOM M3 BO3MOXKHBIX ()OPM BOILTOIICHHSI MACCMEIUHHOTO AUCKYpCa, MBI
TOBOPUM O MPAKTUYECKON peann3aluu COOTBETCTBYIOIIEIO AUCKYypCa U €ro 0a30BbIX
napamMeTpoB (MacCOBBIN ajpecar, UHIAWBUAYATbHBIM WM KOJIJIETHAJIbHBIN aJpecaHT,
CTHWJIMCTHYECKHE, JIEKCUUECKHE U CUHTAaKCUUYECKHE CPEeACTBa mepeaayr nuHpopMauu
U T.1.). B cBol ouepenb, aHAIM3UpyeMble HaMU TEKCTHI KacaroTcs MPOOIeMbl
3I0POBbSl M MPABWJIBHOTO MUTAHUS, YTO, OECCIOPHO, KOPPEIUPYET C caMOU Hjeei
302K, a ee akTyalbHOCTb U 371000 THEBHOCTh MPUBOJIAT K MOsIBIIEHUIO quckypca 30K,
MMOHMMAEMOTO IIMPOKO (B Pa3IMUHBIX acleKTax TaHHOrOo (peHOMEHa) U Y3KO — C
aKIIEHTOM Ha OT/EJIbHYIO COCTABJISIONIYIO (B HAIllEM Cly4yae — MUTAaHWE) U HaJU4He
psna MoATUIIOB (CyOAUCKYPCOB).

Crnegyer ckaszaTb, 4TO B HAy4YHOW JIUTEpaType B KOHTEKCTE COBPEMEHHBIX
JTMCKYPCUBHBIX HCCIICIOBAaHUM 3a(DUKCUPOBAHO MO MEHBIIIEH MEpe YEThIpe TEPMUHA,
peNpEe3eHTUPYIONIUX TeMaTHYeCKyI0 00s1acTh «Exa», cpen HUX: TaCTPOHOMUYECKUN
auckype [Omsama w gap., 2015; Onsanmy, 2020; Yepemnukoa, 2011 u ap.];
HYTPHIIMOHATBHBIN quckypc (nutritional discourse) [Dodds et al., 2017]; auckypc enbr
(food discourse, eating discourse) [Diemer, 2013; Eriksson et al., 2020]; xynuHapHbIit
nuckype [bypkoga, 2012].

B paMkax HacTOfIIEro  HCCIEAOBaHUS Mbl  HCHOJIb3YeM  TEPMHUH
CHYTPHUIIMOHAJIBHBIN JTUCKYPC», MOCKOJIBKY OH B OOJBIIEH CTEIEHH COOTHOCUTCS C
peanusMH aHIJIOSI3bIYHONM KOMMYHHMKAIIMM M YETKO OTPAaHWYMBAET MPEAMET aHAIN3a
(3mopoBoe mnwuTaHue). OTMETUM TakXke, 4YTO, NPUHUMAass BO BHUMaHHE cdepy
peanuzanuu (MPOCTPAHCTBO MacCMeua), JOMOJIHSEM BBIIICYKA3aHHBIA TEPMUH
JEKCEMOM «MACCMENUMHBIN» M IOJYy4YaeM TO HCCIEIOBATEIbCKOE II0JIE, KOTOPOE
OTpa)KaeT HAIlIM HAYYHbIE UHTEPEChl — MAaCCMEIUUHBIA HYTPUIIMOHATIBHBIN AUCKYPC,
BXOJSIIMNA B CTPYKTYypy OoJiee MacimitabOHoOro maccMmenuiHoro auckypca 30K u
perpe3eHTUPYEMBIi, B TOM YHCIIE, TEKCTaMU KyJIMHAPHBIX PELETITOB, OMUCHIBAOIIMMU
3I0POBYIO U MPABUIIbHYIO MTUILY.

Juckyceus

be3ycnoBHO, n3yueHue crnenupuKkd TEKCTOB KyJIWHAPHBIX PELENTOB BEJIOCh U
panee [cM. B uactHOoCTH: Bypkosa, 2012; Bonkosa, 2011; Kutaiiropoackas u ap., 2012;
Diemer, 2013 u ap.], oqHaKO B KauecTBE MaTepHasia UCCISIOBaHMs BBICTYIIAIH JTHOO
TEKCTbI MOBaPEHHBIX KHUT, TUOO0 MyOJMKallMY B ra3eTax v )kypHaiax. Takum oOpazom,
anektpoHasle CMU He monBepramich KOMIJIEKCHOMY aHallu3y, B CBSI3U C YeM
HACTOSAIIEE MCCIENOBAHUE CTPEMHUTCS B HEKOTOPOM CMBICIE BOCHOJIHUTH TAaHHBIN
npo0er.

[TomuepkHeM, 9TO TEKCT KYJIMHAPHOTO PEIENTa €CTh OTICNIBHBIN KaHp PeyH,
pEINpe3eHTUPYEMBI KOHKPETHBIM TUIIOM TeKCTOB [Bonkosa, 2011; Kuraliropoackas
u ap., 2012; JlutoBckas, 2012]. SBnsgsick, MO CyTH, TEKCTOM-UHCTPYKIUEH



[Xopoxopauna, 2013], KyJIuHapHBIM peuenT COACPXKUT HEKUM OoOydaromui
KOMIIOHEHT M TNPEJOCTABISET YMTATENIO0 ONPENEJEHHBIM IMOIAroBblid aIrOpUTM
npuroTtosieHus omona [Bbypkosa, 20036; Po3anosa, 2013; FOpmosa, 2016].

[Ipouecc co3nanus KyJIMHAPHOTO TBOPEHHSI BOILIOIMIAETCS HA MPAKTHUKE B TEKCT
peuenTta, HMEIOIIEr0 YEeTKYI CTPYKTYpPY, MAapKHPOBaHHYK) MPUCYTCTBHUEM
HECKOJIbKUX 00s3aTelbHBIX D3JIEMEHTOB, TaKuX Kak: 1) 3ariaBue; 2) CIHCOK
WHTPEIMEHTOB; 3) MOIIaroBbIi CIIOcOo0 MPUTOTOBIIEHNUS; 4) MHGOPMAIIHS O KOJTUIECTBE
HOPIMHA, BPEMEHH MPUTOTOBJICHUS, CTEIICHH KaJOpUiHOCTH U T.A. [Bypkosa, 2003a;
Boskosa, 2011]. IIpu 3TOM npuUMeYaTeNbHO, YTO KaXKIbI CTPYKTYPHBIA 3JIEMEHT
penenTa Bbiensercs rpaduyeckd MoCpeACTBOM NPUMEHEHUS Pa3IMYHbIX BapHalluii
(mo pasmepy, 1BETYy W T.J.) IPpUQPTOB, OpPraHU3ANMK OTACIBHBIX ab3alleB,
COOTBETCTBYIOIIMUX 3TalaM MPUTOTOBIIEHUs OO, UX BU3yaIM3alMU MPU TTOMOIIH
dotorpaduu. Kak u B JIpyrux AHUCKYpCUBHBIX cdepax Trpaduyueckue cpeicTBa B
MacCMEIMHHOM HYTPULMOHAIBHOM JIMCKYpPCE, B TOM 4YHUCJIE, B MAacCMEIUHHOM
KyJIMHapHOM pelenTe MNpu3BaHbl BO3ACICTBOBAaTH Ha ajapecara, oOpamias ero
BHHMaHHe Ha HanOosee 3HaunMble (pparmenTsl nHPopManuu [Munerosa, 2022a].

HccnenoBarenu cxoasTcss BO MHEHHUH, YTO KYJIMHAPHBIA pPEUEnT CieayeT
paccMaTpuBaTh KAaK CaMOCTOATENbHBIA M TOJHOUEHHBIM TekcT [Boskosa, 2011;
Kuraiiropoackas u np., 2012], mockonbKy eMy XapaKkTepHBI BCe MPU3HAKU TEKCTa, B
TOM YHCJIe, IPeACTaBICHHbIE HUXKE B Ta0mue (cM. Tabnuua 1).

Tabnuua 1 — [Ipu3Haku TekcTa KyJIMHAPHOTO perenTa

NPHU3HAK OnucaHue
MH(OPMATUBHOCTD KYJIMHApHBIA pELeNnT NepelaeT PpPEeLUIUEHTY
OlpesieIeHHY0 HMH(OpMaIMio, HEKOe HOBOE
3HaHUE
CBS3HOCTh MIPEIOKEHHUS, BXOIAIIME B COCTaB TEKCTA

KyJIMHApHOTO peleNTa, pacloyiaralorcs B
ONpPENENICHHOM  TOpPSAIKE,  JIOTUYECKH |
rpaMMaTHYECKH CBsI3aHbl MEXAY CO00M
CMBICIIOBAsI IEJIOCTHOCTh | TEKCT ~ KYJIHMHAPHOTO  pelenTta IMOJAYHHEH
ONpENIeIEeHHOW TeMe U XapaKTepHu3yeTcs
HAJIMYHEM OCHOBHOH MBICITH

3aBEpILIEHHOCTh O3HAKOMHUBIIMCH C TEKCTOM KYJIHHApHOTO
pelenTa, YuTaTe’db OCO3HAET 3aMBICEI aBTOpa U
MOHMMAET, YTO MOJYYHUJ BCIO HEOOXOIUMYIO
MH(OPMAIIHIO 0 IpeMETE 00CYKIACHUS

YJICHUMOCTb TEKCT KYJIHMHApHOTO peLenTa pacmajaercs Ha
yacTH, ab3alpl, NPEUIOKEHUs, 4YTO BKYIE
oOecrieunBaer MaKCHUMaJIbHO MOJTHOE
BOCHpUATHE HHGOPMATUU

CUTYaTHBHOCTb MOJpa3yMeBaeT KOPPEALUIO ¢ PealbHON WM

BBIMBIIIJICHHON CHUTyallUeW, T.e. 4YUTaTelNlb
ITIOHUMAET TEKCT U YETKO OCO3HAET CUTYALUIO, O
KOTOPOUW MJET peub




be3ycimoBHO, yka3aHHBIE CBOMCTBA HAXOJAT OTPaKCHHUE W B aHAJIU3UPYEMBIX
KyJIMHApHBIX PpelernTax, 4To IMOJApa3yMeBaceT IOJ] COOOW HCIOJIb30BaHHE OCOOOTO
apceHaja S3bIKOBBIX CPEJCTB, IPH IOMOINM KOTOPBIX COOOIIAeTCS MaKCUMYM
uHpoOpMauK Mpu MaioM oOwveme camoro penenta [Po3anoBa, 2013]. K uymcmy
SI3BIKOBBIX CPEJICTB, aKTUBHO UCIIOJIB3YEMBIX B pellenTaX, OTHOCSAT, B IIEPBYIO O4epE/Ib,
ASMOIIMOHAIBHO-OIIECHOYHYIO  JISKCHKY, CIy)Kamyro dS()(QEKTUBHBIM  CIIOCOOOM
BepOaNM3aIuy OLICHKU W IeHHOCTH [MunetoBa, 20226] Toro uiu mHOTO OMfofa, a
TaK)Xe IJIarojbHble KOHCTPYKIIMH B IOBEJIUTCILHOM HAKIOHCHHUH. DTH U APYTHE
JUHTBUCTUYCCKAC OCOOCHHOCTH aHTJIOS3BIYHBIX KYJWHAPHBIX PEICHTOB CQepbl
MaccMeIa PaCCMOTPUM B CJICAYIOIIEM pa3/ieiic HACTOSIIETO UCCACIOBaHMS.

AHAJIU3 U pe3yJbTAaThl

AHanmn3 620 KylIHMHApHBIX PELENTOB IMOKAa3aj, YTO YKA3aHHBIM THUI TEKCTOB
MMEET CBOM  JIMHTBUCTUYECKHE  OCOOCHHOCTH,  aKTyaJu3alusi  KOTOPBIX
OCYILIECTBIISIETCS HA JIGKCUYECKOM, MOP(OJOTUUECKOM U CUHTAKCUYECKOM YPOBHSIX.

Jlanee  MpPOAEMOHCTPUPYEM  MPAKTUYECKYIO  PEANTM3ALHUI0  A3BIKOBBIX
OCOOCHHOCTEW KyJIMHAPHBIX PEIENTOB HAa OJHOM H3 TPUMEPOB aAHAIU3ZUPYEMOI
BBIOOPKHU.

Three-Bean Miso Chili [Cooking light, s.a.]

Active Time 10 Mins Total Time 40 Mins Yield Serves 5 (serving size: 1 1/4 cups
chili, 1 thbsp. yogurt, and 1/5 avocado)

Craving an adventurous upgrade from the classic beef-and-tomato-based chili?
Then look no further. This recipe combines three varieties of budget-friendly beans for
textural contrast, along with a kitchen sink’s worth of aromatics. Miso, a fermented
soybean paste, is the ticket to achieving pronounced depth in this vegetarian soup,
while peanut butter helps build nice body. If you can’t find white miso in the
refrigerated section near the produce in your grocery store, check out your local Asian
market. To make this dairy-free, use coconut yogurt in place of Greek yogurt to amp
up the creaminess. Bonus: One serving delivers half your daily fiber goal.

Ingredients How to Make It

1 tablespoon olive oil Step 1

1 cup chopped onion Heat oil in a Dutch oven over
2 tablespoons seeded and chopped medium. Add onion, poblano
poblano chile chile, salt, and black pepper;
1/4 teaspoon kosher salt cook, stirring often, until
1/4 teaspoon black pepper softened, about 5 minutes. Add
2 garlic cloves, minced garlic, peanut butter, miso,
2 tablespoons natural creamy peanut butter cumin, and chili powder; cook 1
1 1/2 tablespoons white miso paste minute, stirring constantly.

2 teaspoons cumin



2 teaspoons chili powder Step 2

1 (15-0z.) can unsalted Great Northern beans, Add beans and vegetable stock;
rinsed and drained increase heat to high. Bring to a
1 (15-0z.) can unsalted chickpeas, rinsed boil. Reduce heat to medium,
and drained and simmer, uncovered, until
1 (15-0z.) can unsalted kidney beans, rinsed thickened, about 30 minutes.
and drained Ladle into 5 bowls; top evenly
4 cups unsalted vegetable stock with yogurt and avocado slices.

5 tablespoons plain 2% reduced-fat Greek yogurt
1 ripe avocado, sliced

Nutritional Information

Calories 401 Fat 149 Satfat 2g Unsatfat 10g
Protein 199 Carbohydrate 509 Fiber 14g Sodium
586mg Calcium 13% DV Potassium 21% DV
Sugars 59 Added sugars 0 g

Cpazy oOpamaer Ha ce0s BHUMaHu€ CTPYKTypHas  OpraHU3alus
MPEACTABICHHOTO BbIIIE KYJIMHAPHOIO peElenTa, a Takke ero rpaduueckoe
opopmienue. B mpuBeeHHOM  TEKCTE  KaxIblii  OJOK  WH(pOpMAINH,
PENPE3EHTUPYIONIUN TOT WM WHOM KOMIIOHEHT CTPYKTYPhI PELENTa, BBIACISETCS
mpudTOoM, IpoOEIaMH U T.1I., YTO, TI0JIaraeM, 00eCIeunBaeT MaKCUMAIbHYIO JIETKOCTh
U 2(h(PEKTUBHOCT, TPU BOCHPHUATHM M aHAIW3€ HOBBIX (DparMEHTOB 3HAHHMA
peruniuentoMm. [logoOGHoro poma rpaduueckue cpeacrTBa 3apUKCUPOBAHBI BO BCEX
KyJIMHapHBIX pernentax B BbiOOpke (100% wmatepuana), 4To JAaeT HaM OCHOBAaHUS
CUMTaTh, 4YTO MpPU CO3JaHUM KYJIMHAPHOIO peLEeNnTa HEe MEHEe 3HAaYUMBbl €ro
rpadguueckoe BOIUIOLIEHWE M MapKHpOBKa Bcex pasneinoB. HakoHel, paccMarpuBas
pPELENT U €ro BU3yaln3alui0 B MAaCCMEAUITHOM I10JI€, HEJIb3sl HE OTMETUTh TOT (DAKT,
YTO BCSKAWA KYJMHApHBIA pELEnT COMpOBOXIAETCA sApkod U 3 EeKTHOM
WUTIOCTpAlIMe TOTOBOro OJfoAa, IJIaBHOE MpeAHa3HAYEeHUE KOTOPOMl BHUAMTCS B
MPUBJICYCHUH BHUMaHMs ajJpecara M TOAJEpPKAaHHM €ro HMHTepeca K MpeAMETY
00CYXIeHUS.

B 1niesom ke, B xo/1€ aHain3a BEIOOPKM HAMU OBLIM BBIJIEICHBI ABE KaTETOPUU
perenToB: 1) UMEIOIIME CTAaHAAPTHYIO CTPYKTYPY C DJIEMEHTaMH B BHJC 3aroJIOBKa,
CIIUCKA WHTPEAUEHTOB W CIoco0a MPUTOTOBIEHUS Oitoja; 2) umeromme Oolee
Pa3BEpPHYTYIO CTPYKTYpPY, B KOTOpPOMl Hapsily C «TPAJAUIMOHHBIMHU» pa3AeiamMu
NPUCYTCTBYIOT, BO-TIEPBBIX, OTHOIICHHE aBTOpa K OMHMChbIBaeMoMmy Oioay (mosb3a,
o00oCHOBaHUE BBHIOOPA U T.J1.), BO-BTOPHIX, TOTIOJHUTEIHHBIC CBEICHMS, BKIIOUAIOIIINE
JTAaHHbIE OTHOCUTEJIPHO KAJIOPUHWHOCTH, BPEMEHM IPUTOTOBJICHUS, DHEPreTUYECKOU
neHHoctd u np. IlogyepkHeMm, 4YTO [0S KyJIMHApHBIX PELENTOB, YCIOBHO
NPUYMUCIIEHHBIX HAMU KO BTOPOM KaTETOPHUH, T.€. C PA3BEPHYTOU CTPYKTYpPOH, BHIIIIE,
yeM co craHjpaptHoi, 57% u 43% oT o0IIero KoJu4ecTBa TEKCTOB B BBIOOPKE,
COOTBETCTBEHHO. Tak, mpumep, MNPeICTaBIEHHBI B padoTe, CIyKUT 00pa3oM
UCIIOJIb30BaHUSI PAa3BEPHYTON CTPYKTYpPbl KYJIMHAPHOIO PEIENTa, MOCKOIbKY B HEM



coJiepKaTcsl CBEJIEHUSI O MUILIEBOM IEHHOCTH MPOJYKTa, a Takxke MHpOpMalus oT
aBTOpA.

Xapaktepusys crenu(puKy KyJIHHApHBIX PEIENTOB Ha JIGKCMYECKOM YPOBHE,
OTMETHM, TPEXJIE BCETO, BRICOKYIO YaCTOTHOCTH SI3BIKOBBIX €IWHUI YMOIIMOHATLHO-
OIICHOYHOW CEMaHTUKH, K KOUM, B TIEPBYIO OdYepeIb, OTHOCHM HMEHA
npuiarateabHble, MOCPEACTBOM KOTOPBIX OCYIIECTBIISIETCS OMMCAHUE OCOOBIX CBOMCTB
0JIF0/Ta MU OTIEBHO B3SITHIX MHTPEIUEHTOB. B Hamem perienite GPUKCUpyeM HaTHMIHC
TaKMX MpujaraTelbHbIX, kKak adventurous, budget-friendly, textural, vegetarian, nice,
white, dairy-free, Mmo3BOJSIONMX pPEUUNUEHTY CGHOPMUPOBATH IIPEACTABICHUE O
npeacrosimieM OJtojie, €ro MpUpojie, COCTaBe, CBOMCTBaX u BKyce. [lomumo
NpuiaraTelbHbIX B KYJIMHAPHBIX PEILENTax JIOCTATOYHO YacTO YHOTPEOJSIOTCS
MeTadopbl, 0a3UpyIONIMecs Ha HEKOM aHaJIOTUX M CEMAHTUYECKU aKTyalU3UupYIOIIne
acIeKT onieHKU. B Hamrem ciiyuae umeetcst metadopa Miso ... is the ticket to achieving
pronounced depth in this vegetarian soup, coriaacHO KOTOpOil, KOHKPETHBIN MPOIYKT
Miso (coeBast macTa) SIBISICTCS nymesKkou, dunremom (ticket) Ha TyTH JOCTHIKCHUS
MCKOMOHW TiyOWHBI BKyca cyma. IIpumedarenbHO, 9TO 3asBICHHBIC JIEKCHUECKHE
CpeICTBAa 3auUacTyl0 yMNOTPeOJSIOTCS HWMEHHO BO  BCTYNUTEIBHON  YacTH,
MPEBAPSIONICH caM PELenT M OTPaXKAIOIeH MO3UIIMI0 U OTHOIIIEHUE aBTOpa K TeMe
obcyxnaenns. O4eBUIHO, UTO YKA3aHHBIC SI3BIKOBBIC CPEICTBA MPU3BAHBI JIAKOHUYHO,
a BMECTE C TEM IKCIIPECCUBHO MPE3EHTOBATH LIEJIEBOW ayIUTOPUH TO HJIK UHOE OO0
¥ TOOYyUTh €€ B JAJIbHEUIIIEM €ro MPUTOTOBUTb.

Korma xe peub uaer o MOpQoIoruueckoM YpOBHE OpTraHU3aIMU KYJTUHAPHOTO
penenTa, Mbl UIMEEM B BUJY PacHpOCTPaHEHHOCTh OMPENETICHHBIX YacTed peyu B
3alaHHOM KoHTekcte. CorjacHO pe3yjbTaTaM UCCIEIOBaHMs, B Tpeaenax
KYJIMHAPHBIX PEHENTOB KaXJIOMY SJEMEHTY CTPYKTYphl XapakTepeH CBOW Habop
S3BIKOBBIX  CPEJCTB, AaKIEHTUPYIOIIUX BHUMaHUE ajpecaTta Ha Haubosee
CYIIECTBEHHBIX (PparMeHTax MHPOPMAIIHNH, CIICOBATEIBHO, C yUETOM IIparMaTHKH, B
TOH WIW WHOW 4YacTH pelenrta akTUBHO HWCIOJB3YIOTCS —CYIIECTBUTEIBHBIC,
MpuIaraTeIbHbIe, YUCIUTENBHBIC U TIarobl. [Ipu 3ToOM B CHITY TOTO, UTO KYJTWHAPHBIHA
pENEenT NPEeICTaBIsIeT COO0M CTaHAAPTU3UPOBAHHBIA TEKCT, MIMEHA MpUJIaraTeJIbHbIC
HaxOJIAT CBOE MPAKTHYECKOE MPUMEHEHUE BO BCTYNMHUTEIBHOW YacTH, OTPaKAIOIICH
MO3UIMIO aBTOPA, UMEHA CYIIECTBUTEIBHBIC U YHCIUTENbHBIE — B pa3aenax « CIHCcoK
UHIpenneHToB» U «Crnoco0 NpUTrOTOBIECHUS», Tyarol — B pasnene «Crocob
MPUTOTOBJICHUS». AHAJIOTMYHAs CHUTyalus HaOmomaercs, B TOM YHCIE, B
MIPUBEJCHHOM TIPUMEpE, TIe COACPIKATCS HAMMEHOBAHUS HEOOXOIUMBIX MTPOTYKTOB U
WX KOJIMYECTBEHHBIC MOKA3aTeNIN, & TAK)KE YETKUM allTOPUTM JACHUCTBUHN, TPpeOyeMbIii
JUTSL TOCTHOKCHUSI KOHEYHOTO PE3yibTaTa.

HakoHnell, Ha CHHTaKCHYECKOM YpPOBHE OTMETUM JOMHHHPOBAHUE TMPOCTHIX
MIPEIOKCHHM, TMO3BOJISIONIUX aJpecaTy ONEpPaTUBHO MepepadoTaTh MOTYyYEHHYIO
nH(OPMAITUI0O ¥ MAaKCHMAJIBHO OBICTPO BBITIOJIHUTH BCE TO, YTO IMOApPa3yMeBacTCs B
ONMKMCAHUM peEIenTa, a TaKKe YaCTOTHOCTh OJHOPOJHBIX WICHOB TPEII0KCHUS,
KOTOpBIE, KaK MPABUJIO, UCTIOIB3YIOTCS B TOM Cy4ae, KOTia He0OX0IMMO COBEPIIUTH
TO WJIM MHOE JICHCTBHE (HanIpuMep, Hape3aTh, CMeIIaTh, J00ABUTH U T.J.) B OTHOIIIEHUHU
LIEJIOTO0 psifia UHrpeaueHToB. [loMumo »Toro, /uist co3aHus 0COO0T0 SMOIMOHAIBHOTO



(¢oHA ¥ YCTAaHOBJICHHMS KOHTAKTa C ayJUTOpPHUEH HCITOJIB3YIOTCS BOIPOCHUTEIbHBIC U
OOy IUTENbHBIC TTPEITIOKECHHS, B COBOKYITHOCTH 33/IafOIIHNE TOH BCEMY TEKCTY.

B wHacrosmemM ucciaemoBaHMM HaMH @ ObUIM  00O3HAUYEeHBLI  HamOoliee
CYIIECTBCHHBIC  XAPAaKTEPUCTHUKH  MACCMEIUHHOTO  KYJIMHAPHOTO  PEIIENTa,
PENPE3CHTUPYIONIETO TMPUHIIUAIIBI MPABWJIBHOTO TMUTAHUSA, CTOJb AKTyaJIbHBIC IS
COBPEMEHHOTO COITMyMa.

3akioueHue

Onupasice Ha pe3ynbTaThl aHANM3a (GAKTUUECKOro Matepuaia, chopmynupyem
OCHOBHBIE BBIBOJIbI:

1. AHTIOSI3BIYHBIN MaCCMEIUNHBIN HYTPUIMOHATIbHBIN JIACKYPC
aKTyaJIM3upyeTcs, B TOM 4Hcie, B popMe KyJIHMHAPHOTO PEIENTa, XapaKTepu3yeMoro
KaK TEKCT-MHCTPYKLHUS C MOLIArOBBIM aJTOPUTMOM IPUTOTOBJIICHUSI OMUCHIBAEMOTO
oirona.

2. Kuncny KitoueBbIX TEKCTOOOPa3yOIMUX MPU3HAKOB KYJTUHAPHOTO PEIlenTa
OTHOCATCA: UH()OPMATUBHOCTH, CBA3HOCTh, CMBICJIOBAs LIEJIOCTHOCTb, 3aBEPLIEHHOCTb,
YIEHUMOCTB. Bce CBOMCTBA penenTta onpeaessitoTcs €ro NparMaTHKOW U HalleJIEHbI Ha
nepeaady TpedyeMoil nH(popMauu U OKa3aHWe BO3JECHCTBHS Ha ajpecara, a UMEHHO
MoOYXA€HNE K KOHKPETHOMY J€HCTBHIO — CAMOCTOSITENIbHO IPUTOTOBUTH OJIIOAO.

3. CTpykTypHas opraHu3alus KyJIHMHApHOTO peIenTa, OBITYIOIIEro B IOJIe
AHIJIOA3BIYHBIX MAacCMENINa, MOJAPa3yMEBAECT HAJUYUE TAKUX KOMIIOHEHTOB, Kak:
1) 3aroyoBok; 2) CIIACOK UHIPEINCHTOB; 3) cnocob IIPUTOTOBJICHHS],
4) NONOJHHUTEIbHBIC CBEACHUS (KAJOPHUHHOCTD, SHEPreTHUYECKas IEHHOCTh U T.I.).
Kaxxnprii 31eMeHT CTPYKTYphl MMEET CBOM OCOOCHHOCTHU B IUJIAHE BHU3yallU3alluH,
rpauIecKoro u sI3IKOBOTO O(POPMIICHUS.

4. C TOYKM 3pEHHUS S3BIKOBOTO BOIUIOMICHUS, KYJTUHAPHBINA PELETIT UMEET PsiJl
CBOMCTB, pEaJM3yeMbIX Ha JIEKCUYECKOM, MOP(OJOTHYECKOM, CHUHTAKCHYECKOM
ypoBHsIX. [Ipy 3TOM eKCHYECKHl aClIEKT CBOJUTCS, MPEXKIE BCET0, K UCIOIb30BAHUIO
AMOIIMOHAJIBHO-OLICHOYHOM  JIEKCUKH, MOP(OJOTUYECKUA — K PEKYPpPEHTHOMY
oOpallleHUI0 aBTOPOB PELENTOB K OMNPEACNICHHBIM YacTAM peud (MMeHa
CYIIECTBUTEIILHBIC, UMCHA MPUIIATaTeIbHbIC, YUCIUTEIBHBIC, TJIaroiibl), peaan3aus
KOTOPBIX OCYILECTBIAETCS B Mpeaeraax KOHKPETHBIX 3JEMEHTOB CTPYKTYpbI
aHAJIM3UPYEMbIX TEKCTOB M 00OYCJIOBIMBAETCS UX MPArMaTHUKON, CHHTaKCHYECKHUI — K
MPEBAIMPOBAHUIO MPOCTHIX MPEIIOKEHUH, B TOM YHUCJIE, BONPOCHUTENIbHBIX U
noOyIUTEIbHBIX, PACIPOCTPAHEHHOCTH OJJTHOPOIHBIX WICHOB MPEJIOKEHHUS.
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